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Die Herstellung eines dentobase Modells - Platzieren der Abformung 
5. Alle Bereiche der Abformung, die tor die Herstellung des Zahnersatzes NICHT benòtigt wer­
den, kònnen beschnitten werden! Beschneiden Sie die vestibularen und lingualen Randbereiche
der Abformung trichterfòrmig, damit ein ausreichend stabiler Zahnkranz hergestellt werden kann !
Palatina I beschneiden Sie den Gaumenbereich pian zur T ischebene (Abb. 11 ). Fehlstellen in der
Abformung werden mit dentobase Knetmasse (Art.Nr: 39011) ausgeblockt! Tipp: zahe Abform­

massen aus Polyether lassen sich leichter beschneiden, indem man die Messerspitze anwarmt! 

Fabricating a dentobase Model - Positioning the lmpression 
5. AII areas of the impression NOT required for fabricating the dental prosthesis can be trim­
med ! Trim the vestibular and I inguai border areas of the impression in a funnel shape so that an
adequately stable dental arch can be made. Trim the palata I regi on flat at benchtop level (Fig.11 ).
Defect points in the impression are blocked out with dentobase putty (Prod. No. 39011).
Tip: Tough polyester impression compounds can be trimmed more easily by heating the tip of 

the knife slightly. 

Réalisation d'un modèle dentobase - Positionnement de l'empreinte 
5. Toutes les zones de l'empreinte qui NE SONT PAS nécessaires pour fabriquer la prothèse
peuvent ètre découpées. Coupez les zones périphériques vestibulaires et linguales de l'empreinte
en forme d'entonnoir afin de pouvoir réaliser une arcade dentaire suffisamment stable. Au niveau
palatin, recoupez la zone palatine horizontalement par rapport au pian de la table (Fig.11 ). Com­
blez les défauts de l'empreinte au moyen de mastic dentobase (code art. 39011).
Conseil : /es compositions de prise d'empreinte tenaces en po/yester sont un peu plus faciles à 

couper /orsque la lame est légèrement chauffée. 

Realizzazione di un modello dentobase - Posizionamento dell'impronta 
5. È possibile tagliare tutte le aree dell'impronta NON necessarie per la realizzazione della protesi
dentaria. Per poter realizzare un'arcata dentaria sufficientemente stabile, tagliare a forma di
imbuto i bordi vestibolari e linguali dell'impronta. Tagliare l'area palatale parallelamente al piano
di appoggio (Fig.11 ). Bloccare i punti difettosi dell'impronta con materiale da impronta dentobase
(cod. art.: 39011). Consiglio: per tagliare più facilmente i materiali da impronta in polietere più 

rigidi, scaldare leggermente la punta del coltello. 

La fabricaci6n de un modelo dentobase - Posicionamiento del molde 
5. Todas las partes del molde que NO se necesiten para la fabricaci6n de la dentadura postiza
se pueden cortar. Corte los rebordes vestibulares y linguales del materiai del molde en forma de 
embudo de manera que se pueda fabricar una corona lo suficientemente s61ida. Corte la zona
del paladar de manera plana respecto al nivei de la mesa (fig.11). Los faltantes en el molde se
rellenan con pasta de modelado dentobase (Nr. de art.: 39011 ). Consejo: Las masas de modelado 

viscosas de polieter se pueden cortar con mas facilidad si se calienta levemente la punta de la 

cuchilla. 
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16. Legen Sie nun diese komplette Vorrichtung auf den Magnettisch des  Pinbohrgerates (Abb.25).
17. Mit Hilfe dieses Laserpointers markieren Sie in der Abformung die Stellung der Pins in lhrem 
spateren Zahnkranz. Dort wo der Pointer leuchtet, bohrt der Bohrer von unten in die dentobase 
Sockelplatte hinein (Abb. 26). So verfahren Sie mit jedem herausnehmbaren Segment. Wichtig: 2 
Pins pro Segmenti Da es wichtig ist, auch zwischen ,, 1 und 1" einmal zu sagen, muss auch dieser 
Bereich ausreichend ,,bepint" sein. Tipp: Bitte achten Sie darauf, dass Sie nur im Bereich des 
Zahnkranzes bohren, da der Bereich ,,Retentionseinlage" zum Bohrerbruch fuhren wird.  

16. Now piace this complete device on the magnetic table of the  pin drill (Fig.25).
17. Use this laser pointer in the impression to mark the position of the pins in your later den-tal 
arch. The spot illuminateci by the pointer will be drilled into the dentobase base plate from 
below (Fig.26). Follow the same procedure with each removable segment. lmportant: 2 pins per 
segmenti Because it important to also saw between "1 and 1 ", this region must be adequately 
"pinned" as well. Tip: Please ensure that you only dri/1 in the denta/ arch region, because the 
"retention inlay" region wi/1 cause the dri/1 to break.  
16. A présent, posez ce montage complet sur le plateau magnétique de la foreuse à pins  (Fig.25).
17. A l'aide de ce pointeur laser, repérez sur l'empreinte la position des pins dans la future arcade 
dentaire. A l'endroit du point lumineux du pointeur, le foret perce le socie dentobase par le bas 
(Fig.26). Procédez de meme pour chaque segment amovible. lmportant: 2 pins par segment ! Étant 
don né qu'il est important de pouvoir à l'occasion scier également entre ,, 1 et 1 ", cette zone doit 
elle aussi etre dotée d'un nombre de pins suffisant. Conseil : veillez à percer uniquement dans la 

zone de l'arcade dentaire car la zone ,,insert de rétention" provoquera une rupture du foret.  

16. Posizionare il dispositivo completo sul tavolo magnetico della foragessi  (Fig.25).
17. Servendosi del puntatore laser, contrassegnare sull'impronta la posizione dei perni nella suc­
cessiva arcata dentaria. Il punto illuminato dal puntatore verrà forato dal basso nella piastra di base 
dentobase (Fig.26). Seguire la stessa procedura con ogni segmento mobile. Importante: utilizzare 2 
perni per segmento. Poiché è importante tagliare anche tra "1 e 1 ", anche quest'area deve essere 
adeguatamente prowista di perni. Consiglio: praticare i fori esclusivamente nell'area de/l'arcata 
dentaria , poiché l'area degli "intarsi di ritenzione" può causare la rottura della foragessi.  

16. Apoye el dispositivo completo sobre la mesa magnética del taladro para pins 
 (fig.25).
17. Con ayuda de este punto de laser marque en el molde la posici6n del pin en su futura corona. 
Allf donde brilla el puntero, el taladro realiza una perforaci6n desde abajo en la placa z6calo den­
tobase (fig. 26). Proceda de esta manera con cada segmento que se pueda desmoldar. Importante: 
i 2 pins por segmento! Como es importante cortar ademas entre "1 y 1 ", esta zona también debe 
ser suficientemente marcada con pins. Consejo: Perfore solamente en e/ area de la corona, ya 
que e/ area de la ,,placa de retenci6n" puede romper la braca.  
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